S®UJTTO0JIOTNYECKHE HAYKH

penpesentupyemori CatuHbIM (3HaueHne nMeHH KoH-
CTaHTUH — «TBEPIBI», «KOHCTAHTHBINY), HO Ha YPOBHE
TPaAUIIMOHHOI'O TYMAaHUCTHYCCKOI'O (BO MHOTOM XpHu-
CTHAHU3UPOBAHHOI'0) MHPOIOHUMAHU, HCIIOBELyEMOT0
CTpaHHMKOM-ToJicTOBLIeM JIykoit. DcreTnueckas U 3Tu-
Yeckasi KOHCTaHTHI 00pa3a AKTepa pa3BHBAIOTCS B pyclie
TYMaHHCTUYECKUX TPaJULA MUPOBOM U OT€UECTBEHHON
JIUTEPATYPBHL.
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. A. E¢ppemosa

Mockoeckuii 2ocyoapcmeennviil uncmumym (YHugepcumem) mexcoyHapoOHsblX OMHOUEeHU

CTHUJIEBBIE OCOBEHHOCTHU BUOT'PA®OUYECKUX POMAHOB

buorpaduyeckne pomaHbl Kak )KaHPOBO-THIIOJIOTHYECKas! PA3HOBHIHOCTh OHOTpadMueCcKHX TEKCTOB pacCMaTpHBa-
€TCsI C MO3UIMKA JIMHTBUCTHKHU TEKCTAa. B cTaThe aHATM3UPYETCs, KAKHE XapaKTePUCTUKH (DYHKIIMOHAIBHBIX CTHIICH Ha
JIEKCUYECKOM, TPAaMMaTHYECKOM M KOMIIO3UITMOHHOM YPOBHSIX MPOSIBIIIOTCS B M3y4aeMOM THUIIe TekcTa. VccienoBanue
MOKa3bIBACT, YTO OMOrpadUueCKUil pOMaH HENb3sl OJHO3HAYHO OTHECTH K KAKOMY-JTHOO (DYHKIMOHAILHOMY CTHIIIO,
ITOCKOJIBKY B HEM OOHAPYKUBAOTCS YEPTH HAYYHOTO, ITYOIUIIMCTHICCKOTO U Xy I0KECTBEHHOTO CTHIICH.

Buorpaduuecknii pomaH, (yHKIMOHAJIBHBIE CTHIIH, JICKCHYECKHE, IPaMMaTHUECKHE, KOMIIO3MLHOHHBIE YEepPTHI
(YHKIMOHATBHBIX CTHJICH, HAYYHBIH, ITyOIUIIMCTUICCKAH, Xy JOKECTBEHHBIN CTHIIH.

Biographical novel as a genre and typological kind of biographical text is considered from the tenets of text linguis-
tics. The article shows the features of functional styles at the lexical, grammatical and composition levels that are ob-
served in the studied text. The research posits that biographical novel cannot be definitely attributed to one functional
style: scientific, publicistic or belles-lettres style.

Biographical novel, functional styles, lexical, grammatical, composition features of functional styles, scientific, pub-

licistic, belles-lettres styles.

Beenenne

Buorpaduuecknii poMaH sIBISIETCS, MTOXKaIYH, CaMbIM
CIIOKHBIM THIIOM OHOrpauYeckoro TEKCTa C TOYKH
3peHHs ONPENETCHUsI ero OCOOCHHOCTEH W CTHIICBOU
MIpUHAUISKHOCTH. OTedecTBEHHbIE aBTOPBI, KOTOPHIE
3aHUMAIIMCh MCCIECIOBAaHUSAMHU B oOmactu Omorpadude-
ckux pomasos [4], [7], [8], [10], [11], uaTepecoBanmch,
B OCHOBHOM, XYIO)KECTBEHHBIM CBOEOOpa3HeM OTHAENb-
HBIX TEKCTOB, a 3apyOe’KHbIC JIMHIBUCTHI U JINTEPATYPO-
Bebl IPEINPUHUMAIH MONBITKU CO3/1aTh PYKOBOACTBO
[0 HaMCaHMIO TAaHHOTO THIa TekcTa [26], [22], [19] umn
COCTaBUTh Kiaccu(ukanuu Ouorpaduy Kak >KaHpa IO
(opmanbHO-coiepxKaTelbHOMY [24] WM UCTOPHYECKO-
My [25] xpurepusim. Bompoc o QyHKIHOHAIBHO-
CTHJIEBOM cTaTyce Onorpamyeckux pOMaHOB He HaXo-
auics B (JOKyce MX PacCMOTPEHUs, XOTS SIBISETCS KIIO-
YEeBBIM, TaK KaK 3a/1acT HalpaBjieHUE IS JaJIbHEHIIEero
WX W3Y4YEHUs, ¥ HYXIAEeTCS B PELICHUH, TIO3TOMY IEIb
JIAaHHOM CTaThbW — BHECTH BKJIAJl B PEIICHUE JAHHOU Mpo-
O6mempl. OTa medbh ONpeAeNseT MOCTaHOBKY psiia JacT-
HBIX 33/1a4: BBISIBUTH KPUTEPHU BBLICICHHUS Pa3IMUHBIX
(YHKIMOHAJIBHBIX CTHJIEH U ONPE/ICNNTh, KAKUM U3 ATHUX

KPHUTEPUEB OTBEYAET TEKCT OMOTrpa)uuecKrx pOMaHOB.
MarepuanoM sl JaHHOTO HCCIIEIOBAHUS MOCITY>KHITH
TekcThl 50 Onorpauyeckux poMaHOB O INEPCOHAIHSIX,
paboTaBmUX B pa3HBIX 00JACTAX HAYKH, TEXHUKH, 00-
IIECTBEHHOH JKU3HH, MCKYCCTBA, HAIIMCAHHBIE B MEPUOJ
¢ Havaja XX B. IO HAIIIUX JHEH.

OcHoBHas1 YaCTh

Hus  pemenns mpobremMbl O (YHKIHOHAIBHO-
CTHJIEBOM CTaTyce TEKCTa OMorpaMuecKux pOMaHOB, B
NEPBYIO OYepellb, HEOOXOIMMO BBIICHHTH, MO KaKUM
KPUTEPUSIM BBIICISIIOTCS (pyHKUMOHANBHBIE cTWin. U3
Haubosiee PacIpOCTPAHEHHOT'O OINpPENENICHNs] JIaHHOTO
MOHATHS, TpuBoanMoro B paborax W.P. Iamenepuna,
A.B. llIgena, B.B. I'ypeBuua, rie oHO ompenessieTcs: Kak
HACTOPHYECKH CIIOKHBINAsICA Pa3sHOBUIHOCTH OOIIeHA-
POIHOTO sI3BIKA, PEaTU3yIomasl ero OCHOBHBIE (YHKIIUU
W XapakTepu3yemas COBOKYITHOCTBIO OIpeAeTICHHBIX
SA3BIKOBBIX IPU3HAKOB HA BCEX JHHIBHUCTUYECKHUX YPOB-
HaX (poHOIOTHYECKOM, JIEKCHYECKOM, Mopdosiornde-
ckoM, cuHTakcuueckoMm) [3], [5], [13], cnemyer, 4TO
(YHKIMOHAJIBHBIA CTHIb BBIIENSETCS HA OCHOBE (YHK-
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OUJTTO0JIOTNYECKHE HAYKH

IIUHM, BBIIOJHAEMOH TEKCTOM, U S3BIKOBBIX 4€pT, KOTO-
pble B HeM OOHApPYXKUBArOTCS. TPaguIMOHHO BBIACIISAIOT-
csi GyHKIMU cooOleHus: (MH(pOpPMaTHBHAs), Xapakrep-
Hasg JId HaAY4YHOr'o CTHJIA, 3CTCTUYCCKas q)yHKI_ll/IH, TH-
MUYHAS JUTS XYI0KSCTBEHHOTO CTHIISL, (PYHKIUS BO3/ACH-
CTBHSI, TOMHUHHUPYIOIIAs B IyOINIICTHYECKOM CTHIIE.

PaccMoTrpum, kakue n3 3TUX (QYHKIHH XapaKTEepHBI
JUIl aHAJIM3MPYEMOro Tumna TekcTa. buorpaduyeckne
POMaHBI OIPENENAIOTCA KaK THI Ouorpaduu — JKaHp,
XapaKTepU3YIOMUHcs OONbIIM 00BEMOM, MHOTOJH-
HEHHOCTBIO CIOXETa, OXBATHIBAIOIIETO MEIbIA PsiJl COOBI-
THHA, MHOTOTOJIOCHEM, HalIUYHeM Pa3IMYHBIX KOMIIO3H-
[IMOHHO-PEYEBBIX (hOpM: AHUAJIOra, IOBECTBOBAHUS, ONH-
CaHUsl, pacCyXJIeHUs1, HCIIOJIb30BAaHUEM CUMBOJIM3Ma KaK
Cpe/CTBa KOTEPEHTHOCTH, HAJIMYHMEM 3aroJioBKa Kak op-
TaHU3YIOIIEr0 M CHUCTEMAaTH3HPYIOUIEro KOMIIOHEHTa
Tekcta [6]. Mcxond U3 KOHLENIMU «OKaHpa B XKAHPE»
[9], [1], [2], mO xoOTOpO¥i OHOTrpaduUecKuii poMaH Kak
Pa3HOBUIHOCTH COOCTBEHHO poMaHa, 0OHapyXHBAeT €ro
4epThl, B TOM YUCie ¥ (QYHKIMOHAJIBHBIC, MOXXHO TOBO-
pPUTE O TOM, YTO OMOTrpadUIECKHUil pOMaH BEIONHSIET
acTeTndeckyo QyHkmo. O muaakTH4eckoil (yHKIHN
Ouorpaduueckoro TeKCTa HEOAHOKPATHO MHUCA B CBOUX
COYMHEHHUAX TEOPETHK Omorpadudueckoro xadpa A. Mo-
pya [23]. UudopmaruBHas QyHkuusi Ouorpaduueckux
POMaHOB ONpe/eNseTCS UX TEMAaTUKOW M OTpa)kaercst B
SA3BIKOBOM HAIIOJJHCHHWH, TIC BBICOKUM yHeHbelﬁ BEC
(76 % Bcex cpencTB OOBEKTUBHOW MOIAIBLHOCTH) UMEET
(akTonornueckas nHGpopmanus (IaTbl, UMEHa, TOTIOHHU-
MBI, CCBUIKM Ha UCTOpPHYECKHE COOBITHS M Ip.). Takum
00pa3oM, MOKHO TOBOPHTH O (PYHKIIMOHAIEHOU OJIH30-
CTH OWOTpaUUEeCKNX POMAaHOB W XYIOXXECTBEHHOTO,
NyOJIULHUCTHYECKOTO U HAyYHOTO CTHIICH.

PaccmorpeB ¢yHKIMOHANBHOE CBOeOOpasue Ouorpa-
(UYECKUX POMAHOB, INEPEHAEM K BBIABICHHIO B HHX
4epT pasiIMyHbIX (YHKIHMOHAJBHBIX cTWied. M3 Bcex
Pa3HOBUIHOCTEW Ouorpaduyeckoro TekcTa Ouorpadu-
YeCKUi poMaH HanOoJiee NPUOIMKEH 110 CBOUM JIUTBO-
CTHJIIMCTHYCCKUM OCOGCHHOCTSIM K XYHOOXCCTBECHHOMY
ctito. Cpeay o0IMX 4epT MOXKHO Ha3BaTh 0OPAa3HOCTH,
UCIIONIb30BaHNE OOJIBIIOrO KOJNYECTBA JIEKCHYECKUX
€IMHHL B KOHTEKCTyaJbHBIX 3HAUCHMSX, COUETAHUE
JIUTEPATYpPHON M pa3rOBOPHOM JIEKCHKH, a TaKXKE 3KC-
MIPECCUBHOE HUCIIONB30BaHUE CHHTaKcHuca (OCOOSHHO pa-
30pBaHHOTO CHHTaKcuca). Tak, peanu3anus KOHTEKCTY-
QJIBHBIX 3HAYEHHII CJIOB MOXKET HaXOAUTH OTPaKCHHUE B
UPOHHH (PEIKO OTHOCSMLIEHCS K IIIaBHOMY I'epolo, KOTO-
poro aBTOphl OHOrpaduUecKuX POMaHOB, KaK MPaBHUIIO,
CKJIOHHBI HJI€ANHU3UPOBaTh). Tak, B cleayroleM npuMe-
pe aBTOp ynoTpeOIisieT JaHHOE CTUIIMCTHYECKOE CPENCT-
BO I10 OTHOILIEHHUIO K co0aKe, KOTopas J0JIr0 JKWiia B 10-
Me ceMmelictsa Kropu:

Cuddled, kissed and fed-over, Lancet became an
enormous beast whose dictatorship weighed on the
whole family. He spoilt the furniture, upset vases of
flowers, devoured food that was not intended for him,
leaped upon every guest in sign of welcome, and then
tore to bits hats or gloves that had been imprudently left
about in the hall. So many virtues had earned him the
adoration of his owners, who disputed the privilege of
taking their despot on holiday every summer [17, c. 41]

B aHHOM KOHTEKCTE JIEKCHYeCKasl EAVHULIA Virtues C
MIOJIOKUTEIBHOW KOHHOTAllMEHl MeEHSeT 3HaueHWe Ha

MPOTHUBOIOJIOKHOE, TaK KaK BBICTYAET T'MIEPOHUMOM
JUISL TIEpEYMCISIEMBIX TPOJIEIOK COOaKH, BBIPAKEHHBIX
JIEKCUKOU C OTPULATENIBHOM OLIEHOYHOCThIO. Paciupen-
Has runepbosuueckas meradopa, BhIpaKCHHAS JICKCH-
yeckuMmu enuHunamu dictatorship, despot coznaet sip-
Kuii oOpa3 cobaku — THpaHa, KOTOpas TeppOpU3HPYET
BCEX U BCS, M YCHJIMBAET KOHTPACT MEXIy 0e30roBopoy-
HOH, MppallMOHAIILHO JII0O0BBIO YWIEHOB CEMBH H Y)Kac-
HBIM TIOBEJCHHEM COOaKkW. YTOTpeOieHHEe WPOHUH B
JIAHHOM Cllydae — Croco0 BBIPAKEHHS aBTOPCKOW OICH-
KH.

CHHTaKCHYECKas IKCIPECCHBHOCTD OHOrpaduuecKux
POMaHOB Hallle BCEro HAXOAUT OTPAKEHHE B UCIIOIb30-
BaHUU CellapaTu3anvu , napueuragun, SJUIUINTHYCCKUX
MpEUIOKEHNN, pa3pblBa B MOBECTBOBAHHMM, Ha3bIBHBIX
[IPENIIOKEHUM:

One of her earlier flames, Rupert Hambro, remem-
bered the masochistic glee Camilla took telling him
about tricky situations Andrew’s love life sometimes
caused. “She often saw the funny side of things after-
wards,” said Hambro.

Or pretended she did. Camilla’s marital compro-
mises had effect of making adultery part of her way of
life. Parker Bowles initiated it. Somehow, the pain his
betrayals inflicted on her had to be minimized and
laughed away [16, c. 127].

ABTOp mpuOeraeT K MaplE/UIAIUHN JUIs BBEICHHS W
BBIJICJICHUS] COOCTBEHHOM TPAKTOBKHU IMOBEACHHS OJHOM
U3 TEpOMHb CBOEro OHOTrpaMuecKoro pomaHa, 4yemy
TaKKe CIIOCOOCTBYET IIOJIOKEHHE JaHHOTO NpueMa B
TEKCTE — CHJIbHAS MO3UIMA B Hayaje ab3ama. Takum 00-
pa3oM, aBTOp MBITAETCS CKPBITHIM 00OpPa3oM IOKA3aTh
YUTaTENsIM, UTO €€ MHTepuperauus Aeiicteuil Kamuisl
[Tapkep boyn3 camast BeposiTHast U MpaBUIbHAS. JTOMY
TaKKe CMOCOOCTBYET MMILTUIIMTHAS AlleIUISIMS K aKCHO-
JIOTUYECKUM TPE/ICTABICHUSIM YUTATENIe O HPaBCTBEH-
HOM MOBEACHUU: HUCIIOJIB3YSA JICKCUYCCKUC C€AMHUIBI C
oTpHIaTeNIbHOW KoHHOTamwmed adultery, betrayals, a
TaKKe SPKOE HEraTHBHOOLIEHOYHOE CJIOBOCOUETAHHE IJIS
ONHCaHMs cMeXa reporHr masochistic glee, aBTop ocy-
JKJIAaeT ee, HO OJHOBPEMEHHO M IPOSBIISIET CBOE COUYYB-
CTBHE, YTO BBIPa)KAETCSl B HCIIOJIBb30BAHMU 3BEeMU3Ma
marital compromises, a TakKe COYETAaHHH ITACCHUBHOTO
3aJ0ra, AUCTAHIUPYIOIIErO ACHCTBUE OT JACSTENs, U MO-
JanbHOro riarojia have to, yka3plBalOIIMX HA BBIHYX-
JICHHBIN XapakTep ee MOBe/ICHHSI.

buorpaduuecknii poman, kak ¥ COOCTBEHHO pOMaH,
XapaKTepU3yeTcsl pasHO00pa3ueM CTHIMCTHYECKUX pe-
IIEHUH, T.€. COYETaHHEM B ceOe TakKe JJIEMEHTOB JIpY-
MX CTWICH: HAy4YHOro, myomunucTiueckoro. Cpemu
4YepT MyOJIMIUCTUYECKOTO CTHIIS, KOTOpble OOHapy»Ku-
BalOT OHorpauuecKkre poMaHbl, HYXHO OTMETUTbH
SMOIMOHAIBHOCTh PACCYXKACHHUS M apryMeHTalllH, HC-
MOJIb30BaHUE OOJIBIIOTO KOJIMYECTBA CBA3YIOLIMX CJIOB,
MO3BOJISIIOIIUX POCIACIUTh JIOTHKY,  HCIOJIb30BaHUE
PEIKUX, KHHKHBIX CJIOB, 3B()EMHCTHUECKOTO s3bIKa, He-
OJIOTH3MOB.

! Cemapatusarius — CHHTAKCHUECKOE SIBICHHE, XapaKTeP-
HOE JUIS CIIO’KHOTIOJYMHEHHBIX IIPENIOKEHNH, KOT/1a Mpua-
TOYHOE NPEATIOKEHNE OTCEKASTCsI OT TJIABHOTO, KOTOPOE MPH
9TOM OCTaeTCs aBTOCEMAaHTUYHBIM [12].
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Einstein’s ideas about the effects of very high speeds
on measurements produced results so strange that it
took physicists many years to accept them. He found, for
example, that as the moving object approaches the speed
of light it shrinks. Imagine, for example, two identical
rocket ships, 50 feet long. One is sitting on the ground
and the other is flying over it, at 90% of the speed of
light. Suppose someone on the ground were pointing an
instrument at the flying ship to measure its length. The
answer he would get is 22 feet. The ship traveling at a
speed near that of light has shrunk! [18, c. 83]

JlaHHBIA (QparMeHT, MPeACTaBIIIONIMA CcO00# pac-
CY)XIEHHE, O YeM CBHIETEIBbCTBYET IIOCTPOSHHUE IO JIO-
TMYECKOM MOJENH JenyKUuH (Te3nc-10Ka3aTelbCTBO-
BBIBOJI), HCIOJB30BAHHE YCIOBHOTO HAKIOHEHHS ISt
BBIpAXKCHUA IlOHyH.leHPIﬁ, HMHHHLII/ITH])Iﬁ JAuajior ¢ yura-
TeneM (ymoTpeOlieHHe IJiarona B IMOBEIUTEIBHOM Ha-
KJIOHEHHH), YIOTpeOIeHHe TpeX CBSA3YIOUIMX CIIOB, Xa-
paKTepU3yeTcsl BBICOKOW CTEIEHBIO SMOLMOHATBHOCTH
3a CYET TOTO, YTO aBTOP NMPHUOEraeT K OLEHOYHOU JIEKCH-
KO-CMHTaKCHYECKOW KOHCTpYKUMU so strange that, Boc-
KIIMLATEBHOMY IPEIIOKeHUI0. TarkKe CpencTBOM BBHI-
paXEHHS SMOLMOHAIBHOCTH B apTyMEHTALMd MOTYT
OBbITh SM(paTHUeCKue KOHCTPYKLIUH, MHBEPCHUS, CHHTAK-
CHUYECKHI MapalijIenu3M:

Yet, the Queen has (quietly) been the most diligent
Supreme Court Governors in the Church of England’s
modern history. There is no contradiction in any of this.
1t is her devotion to the Commonwealth which endears
her to so many minority communities in Britain. And it
is her devotion to the Church of England which endears
her to so many of Britain’s minority faiths as they, like
her, deal with increasingly secular world. She is, thus,
emblematic of both Old Britain and New Britain [20,
c. 14].

JlaHHBIN TpUMeEp TPEACTABISIET COOOH KITacCHUECKOe
paccyxieHue, MOCTPOEHHOE II0 JIOTMYEeCKOW MOJeNn
JEIYKLUH, KOTe3Hsl OCYIECTBIISIETCS 32 CYET UCIIOJIb30-
BaHMs CBsA3yromMX ciaoB and, thus, nocienHee U3 KoTo-
pbIX sBiseTCs (HOpMabHBIM. APTYMEHTBI BBOASATCS MPU
MOMOIIM SM(}ATHYSCKUX KOHCTPYKLHH, MapauielbHbIX
KOHCTPYKIIMH W TOBTOpPOB: [t is her devotion to the
Commonwealth, which endears her to so many minority,
it is her devotion to the Church of England, which en-
dears her to so many of Britain’s minority, KOTOpBIE
YCHIIMBAIOT HX 3MOLMOHAIBHO-IKCIPECCHBHBIN Xapak-
Tep.

Kak u B myOimucTH4eckoM cTuie, HeoOXOIIMMOCTh
BBIOMpAaTh MEHEe KaTeropuyHble CIOCOOBI OCBEIICHHS
IIEKOTJIMBBIX BOIIPOCOB MOOYKAaeT aBTOpoB Onorpadu-
YEeCKMX POMAHOB MpUOEraTb K HCIOJIB30BAHUIO 3Bde-
MH3MOB, nepudpaza, abCTpaKTHON JEKCHKH:

Hillary didn’t react with histrionics; she barely
seemed to react at all. Her response led the Fays to con-
clude that she had been well aware of the nature of
Bill’s extracurricular activities, if not the scope. Still in
the aftermath of her explosive statement, Mary Fray
waited for Hillary to say something [14, c. 61].

OBdemusm extracurricular activities MCTIONB3yeTCH,
4TOOBI B 00JIce MATKOW, BEKIMBON M KYJIBTYpHOU (hopme
COCIAThCS HA MOXOXKICHHUS TIIABHOTO Teposi, KOTOPHIC B
npeapIIyIeM ab3aile J0CTaTOYHO SIBHO OBLITH OMUCAHbI B
nuTare, cojepxamieit B cebe rumepbony “sleeping with

half a district”. Takum 00pa3oM CO31a€TCsI PA3UTEIIBLHBIN
KOHTpPAcT MEXIy MEHee KaTerOpUYHOW aBTOPCKOM Tpak-
TOBKOW M MHCHHEM OJIMKAUIIIEr0 OKPYXCHHUS TJIaBHON
TepOMHHU (BBIPRKEHHBIM B LIUTATE), KOTOPBIH YCHIMBAET
00BEKTUBHOCTh TEKCTA (32 CYET MPEACTABICHUS Pa3iny-
HBIX TPaKTOBOK), & C IPyrOH — BEICTYIIAET KaK CPEICTBO
CyOBEKTHBHOCTH, WMIUTMIUTHO BbIpa)kas aBTOPCKYIO
OLIEHKY HIpH IOMOIIM HpOoHHH. IloMHMO NpHMeHeHHS
9B()eMU3MOB HCIIONB30BaHUE aOCTPAKTHOW, (hopMaib-
HOW nekcuku (Hampumep, histrionics, nature, response,
statement) Kak depTa MyOIMIUCTHYECKOTO CTHIIS TAaKXKe
MIPOSIBIIACTCS B TEKCTE OHOrpaduuecKux pOMaHOB.

Hepenxo it BEIpaXKeHHs1 CBOMX OLICHOK M BBIBOJIOB
B CXKaTOW M JIOBOJILHO SPKOH (hopme aBTOpHI OHorpadu-
YEeCKUX POMAaHOB NPHUOEraloT K CO3JaHUIO0 HOBBIX CJIOB,
qaiie€ BCCro BBICTYHNAIOIHNX KaK CJIOXKHBIC CUHTAaKCHUYC-
CKHE DITUTETHI:

This was the kind of damned-if-you-do, damned-if-
you-don’t critique that Hillary was constantly subjected
to (and not just on motherhood), especially by former
employees in the governor’s office or White House who
had left under disagreeable circumstances [15, c. 157].

B nanHOM mpuMepe aHTHTETHYECKHE HEOJIOTH3MbI
damned-if-you-do, damned-if-you-don’t B cxaroit
(dopMme nepealoT aBTOPCKYIO OLEHKY KPHTHKH, C KOTO-
poii cTankuBagach €ro reporHsa. DTH HEOJOTM3MbI IIpe/-
CTaBJISIOT cOOOH CBOOOJHBIE JIEKCHYECKUE CIIOBOCOYE-
TaHUA s3bIKa, yHOTpe6ﬂeHHble B HETHUITMYHON AJIs1 HUX
CHHTaKcH4yeckoi (gyHkumm — atpudyrta. A HCHOIb30Ba-
HUE MHBEKTHBA KaK KOMIIOHEHTa JaHHBIX HOBOOOpa3o-
BaHUI emle Oojee yCHIINBAeT SKCIIPECCUBHBIHN 3D deKT.

Buorpaduueckne pomMaHbl MOMHMO 4epT ITyOIHIH-
CTHYECKOTO CTHJIS OOHApYKHMBAIOT U P OOIIMX YepT C
HAay4YHBIM CTWJIEM: HCIIOJIb30BaHHE (GopMyr, Talimil,
rpaduKoB, IUarpaMM Ui CXKAaTOro, WILTIOCTPATHBHOTO
IpeCTaBIeHNs. HHPOPMAIMH, PACCYKACHUS KaK KOMIIO-
3UIMOHHO-peyeBoi Qopmbl. Tak, Ouorpadus David
Leavitt “The Man Who Knew Too Much” conepxut Ha
CTpaHUIAX OIHOM M3 TJIaB, IOCBSIIICHHON CO3IaHHIO
KOMITBIOTEpa, ITOPUTMUYECKHE KOABI M TaONUIBI U UX
aHaJIN3, YTO YCHJIMBAET OOBEKTUBHOCTD, IOCTOBEPHOCTD
TEeKCTa.

OIHMM W3 3HAYUMBIX DJIEMEHTOB HAay4YHOTO CTHIIS,
MIPUCYTCTBYIOIINX B Onorpaduyeckux poMaHax, KOTO-
pble TATOTEIOT K OOBEKTHBHOMY IIPEACTABICHUIO HH-
¢dbopmanuu (npexxzae Bcero, B ouorpadusx o0 y4eHbIX U
NOJNTHKAX), — PAacCyXKIeHHEe KaK KOMIIO3HLHOHHO-
peueBast popma. OHO CTPOUTCS B YETKOH JIOTMYCCKOMN
MIOCJIEI0BATENIbHOCTA MHIYKTUBHOM WM JE€AYKTUBHOM:

The relative increase in mass applies to all bodies
when they speed up. (Thesis) ...suppose your mass is 50
kilograms. Now suppose you are in a highly unlikely
train, moving 90 % of the speed of light. If you step on a
scale, the scale will still read 50 kilograms because the
scale is in your frame of reference. But if someone out-
side the train, at rest on the earth, were to measure our
mass, he would find it to be 115 kilograms. (Proof)
Mass depends on the frame of reference from which it is
measured. (Conclusion) [18, c. 78].

DTOT OTPHIBOK MHPEACTABISICT COOON KIACCHYCCKHIA
IpUMep AETYKIUHU (Te3UC — J0Ka3aTebCTBO-BBIBOM), 110
MOJIETIH KOTOPOM CTPOUTCS OOJIBIIMHCTBO PACCYKACHHIMA
B Omorpaduueckux pomanax. boiee Toro, B maHHOM
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OUJTTO0JIOTNYECKHE HAYKH

CBEpX(ppa3oBOM E€IUHCTBE COINEPIKUTCS MHOTO IpPYIHX
0COOGHHOCTEH HAay4YHOrO CTWIS: HaJU4Yde TepMUHA
frame of reference, yciioBHbIE ITPEUIOKEHHS, BOJUMbIE
COIO30M SUPPOSE, KOJIMYECTBEHHBIC JaHHBIE. DTO TaKKe
MOJKHO OOBSICHUTH CTPEMJICHUEM aBTOPOB K HAYYHOCTH
W3JI0KEHHUSI.

BoiBoasbl

Takxum obpa3om, Onorpaduaeckre poMaHbI IO CBOMM
(YHKIIMOHATBHO-CTHIINCTHIECKUM OCOOEHHOCTSIM OTJIH-
YarOTCsl PA3HOIUIAHOBOCTBIO M COUYETAIOT B ceOE UepThl U
(GYHKIMHM Pa3IMYHBIX CTWIICH: XyJO)KECTBEHHOTO, IyO-
JULUCTUYECKOTr0, HaydyHoro. Ha ocHOBE 3TOro MOXHO
MNpEANoJI0XKNUTh, YTO MPUMEHHUTCILHO K JaHHOMY THITY
TEKCTa MO’KHO TOBOPUTB O €r0 MEKCTUIIEBOM CTaTyCe.
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